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Θέμα: Εκτελεστική Απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την αντιμετώπιση 
των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην αξιολόγηση του 2018 σχετικά με 
την εφαρμογή από τη Λετονία του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της 
προστασίας των δεδομένων 

  

Επισυνάπτεται στο παράρτημα για τις αντιπροσωπίες η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με 

σύσταση για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση του 2018 

σχετικά με την εφαρμογή από τη Λετονία του κεκτημένου Σένγκεν στον τομέα της προστασίας 

δεδομένων, την οποία ενέκρινε το Συμβούλιο κατά τη σύνοδό του στις 20 Σεπτεμβρίου 2019. 

Σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1053/2013 του Συμβουλίου, 

της 7ης Οκτωβρίου 2013, η σύσταση αυτή θα διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στα 

εθνικά κοινοβούλια. 
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Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με 

ΣΥΣΤΑΣΗ 

για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση του 2018 

σχετικά με την εφαρμογή από τη Λετονία του κεκτημένου Σένγκεν στον τομέα 

της προστασίας δεδομένων 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1053/2013 του Συμβουλίου, της 7ης Οκτωβρίου 2013, 

σχετικά με τη θέσπιση ενός μηχανισμού αξιολόγησης και παρακολούθησης για την επαλήθευση 

της εφαρμογής του κεκτημένου του Σένγκεν και την κατάργηση της απόφασης της εκτελεστικής 

επιτροπής της 16ης Σεπτεμβρίου 1998 σχετικά με τη σύσταση της μόνιμης επιτροπής για την 

αξιολόγηση και την εφαρμογή της σύμβασης Σένγκεν1, και ιδίως το άρθρο 15, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σκοπός της παρούσας απόφασης είναι να συστήσει στη Λετονία μέτρα αποκατάστασης για 

την αντιμετώπιση των ελλείψεων που εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση Σένγκεν που 

διενεργήθηκε το 2018 στον τομέα της προστασίας των δεδομένων. Σε συνέχεια της 

αξιολόγησης, με την εκτελεστική απόφαση C(2019)5720 της Επιτροπής εγκρίθηκε έκθεση 

η οποία παρουσιάζει τα ευρήματα και τις εκτιμήσεις και καταγράφει τις βέλτιστες πρακτικές 

και τις ελλείψεις που εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση. 

(2) Μεταξύ των ορθών πρακτικών περιλαμβάνονται η επιτυχής εφαρμογή της χρηματοδότησης 

της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την όσο το δυνατόν μεγαλύτερη ευαισθητοποίηση του 

κοινού και το γεγονός ότι οι απαντήσεις από την υπηρεσία SIRENE παρέχονται σε διάφορες 

γλώσσες και σε γενικά σύντομο χρονικό διάστημα. 

                                                 
1 ΕΕ L 295 της 6.11.2013, σ. 27. 
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(3) Δεδομένης της σημασίας που έχει η συμμόρφωση με το κεκτημένο του Σένγκεν για την 

προστασία των δεδομένων σε σχέση με το Σύστημα Πληροφοριών Σένγκεν II (SIS II), θα 

πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στις συστάσεις 15 έως 18. 

(4) Δεδομένης της σημασίας που έχει η συμμόρφωση με το κεκτημένο του Σένγκεν για την 

προστασία των δεδομένων σε σχέση με το Σύστημα Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις (VIS), 

θα πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στις συστάσεις 9 και 11. 

(5) Η παρούσα απόφαση θα πρέπει να διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στα 

κοινοβούλια των κρατών μελών. Σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 1 του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 1053/2013, εντός τριών μηνών από την έκδοση της παρούσας απόφασης, 

η Λετονία θα πρέπει να καταρτίσει σχέδιο δράσης το οποίο να απαριθμεί όλες τις συστάσεις 

προς αποκατάσταση των ελλείψεων που επισημάνθηκαν στην έκθεση αξιολόγησης και να 

το υποβάλει στην Επιτροπή και το Συμβούλιο, 

ΣΥΝΙΣΤΑ: 

στη Λετονία 

Εποπτική αρχή προστασίας των δεδομένων 

1. να διασφαλίσει την πλήρη ανεξαρτησία της Αρχής Προστασίας Δεδομένων (ΑΠΔ) με 

την έγκριση εθνικής νομοθεσίας η οποία να συμμορφώνεται με το κεφάλαιο VI του 

γενικού κανονισμού για την προστασία δεδομένων (εφεξής «ΓΚΠΔ»), ιδίως όσον αφορά 

τη διαδικασία για την παύση του διευθυντή· 

2. να διασφαλίσει ότι η Αρχή Προστασίας Δεδομένων λαμβάνει επαρκή χρηματοδότηση και 

διασφαλίζει επαρκή αριθμό υπαλλήλων ώστε να είναι σε θέση να εκπληρώνει όλα 

τα καθήκοντα που της ανατίθενται στο πλαίσιο του κεκτημένου του συστήματος 

πληροφοριών Σένγκεν ΙΙ (εφεξής «SIS II») και του συστήματος πληροφοριών για 

τις θεωρήσεις (εφεξής «VIS»)· 
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3. να εξασφαλίσει ότι ο έλεγχος των λειτουργιών επεξεργασίας δεδομένων που επιτελούνται 

στο πλαίσιο του εθνικού τμήματος του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν («N.SIS»), 

όπως απαιτείται από το άρθρο 44 παράγραφος 2 του κανονισμού SIS II και από το 

άρθρο 60 παράγραφος 2 της απόφασης του Συμβουλίου για το SIS II διενεργείται σε 

εύθετο χρόνο· 

4. να διασφαλίσει ότι ο έλεγχος των λειτουργιών επεξεργασίας δεδομένων που επιτελείται 

στο πλαίσιο του εθνικού συστήματος για της θεωρήσεις («NVIS») διενεργείται σύμφωνα 

με το άρθρο 41 παράγραφος 2 του κανονισμού VIS και το άρθρο 8 παράγραφος 6 της 

απόφασης του Συμβουλίου για το VIS· 

5. να εξασφαλίσει ότι οι μελλοντικοί έλεγχοι του SIS II και του VIS θα καλύπτουν τα πάντα 

και θα διενεργούνται σύμφωνα με διεθνή πρότυπα ελέγχου, όπως απαιτείται από 

το κεκτημένο του SIS II και του VIS, και επίσης ότι θα χρησιμοποιηθεί η απαραίτητη 

εμπειρογνωσία σε θέματα τεχνολογίας πληροφοριών για τους εν λόγω ελέγχους· 

6. να διασφαλίσει ότι οι εποπτικές δραστηριότητες του/της ΔΠΔ σε σχέση με το SIS II 

περιλαμβάνουν τακτικούς ελέγχους των καταχωρίσεων του SIS II· 

7. να διασφαλίσει ότι οι εποπτικές δραστηριότητες της ΑΠΔ σε σχέση με το VIS 

περιλαμβάνουν τακτικές επιθεωρήσεις των προξενικών αρχών· 

8. να διασφαλίσει ότι το πολυετές σχέδιο επιθεωρήσεων της ΑΠΔ περιλαμβάνει και επιπλέον 

δραστηριότητες επιθεώρησης εκτός των υποχρεωτικών ελέγχων του SIS II και του VIS· 

Σύστημα Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις 

9. να διασφαλίσει ότι τα αρχεία καταγραφής αναλύονται τακτικά για τον έλεγχο της 

νομιμότητας των δραστηριοτήτων επεξεργασίας δεδομένων σύμφωνα με το άρθρο 34 

παράγραφοι 1 και 2 του κανονισμού VIS· 

10. να διευκρινίσει τον ρόλο (εκτελών την επεξεργασία ή από κοινού υπεύθυνος 

επεξεργασίας) του Υπουργείου Εξωτερικών (εφεξής «ΥΠΕΞ») — σε σχέση με την 

Υπηρεσία Ιθαγένειας και Μετανάστευσης (εφεξής «ΥΙΜ»)· 

11. να διασφαλίσει τον συχνότερο αυτοέλεγχο των δραστηριοτήτων επεξεργασίας στο πλαίσιο 

του VIS από την ΥΙΜ· 
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12. να αναθεωρήσει τις συμβάσεις με τους εξωτερικούς παρόχους υπηρεσιών με σκοπό 

τον σεβασμό και την ευθυγράμμιση με τις απαιτήσεις που ορίζονται στον ΓΚΠΔ· 

13. να καθορίσει με σαφήνεια τα καθήκοντα και τις εξουσίες των αρμόδιων για την προστασία 

των δεδομένων στην ΥΙΜ και το ΥΠΕΞ· 

14. να διασφαλίσει ότι τα ηλεκτρονικά έντυπα που χρησιμοποιούνται στο πλαίσιο αίτησης 

θεώρησης περιλαμβάνουν δήλωση προστασίας των δεδομένων για την ενημέρωση των 

υποκειμένων των δεδομένων σχετικά με τις δραστηριότητες επεξεργασίας δεδομένων και 

τα ισχύοντα ατομικά δικαιώματα, 

Σύστημα Πληροφοριών Σένγκεν (SIS) 

15. να διασφαλίσει ότι η Αστυνομία πραγματοποιεί τακτικούς αυτοελέγχους, και ιδίως 

αυτοπαρακολούθηση όσον αφορά τα αρχεία καταγραφής· 

16. να δημιουργήσει εθνικά αρχεία καταγραφής του SIS II σε κεντρικό επίπεδο και να 

διασφαλίσει ότι η αιτιολογία για την αναζήτηση μπορεί να προσδιοριστεί από το αρχείο 

καταγραφής· 

17. να διασφαλίσει ότι τα αρχεία καταγραφής εξετάζονται σε τακτική βάση για τον έλεγχο της 

νομιμότητας της επεξεργασίας των δεδομένων σύμφωνα με το άρθρο 12 παράγραφος 2 

του κανονισμού SIS II και της απόφασης SIS II του Συμβουλίου· 

18. να ελαχιστοποιήσει τον κίνδυνο για την ασφάλεια που ενέχει η εφαρμογή για φορητές 

συσκευές που επιτρέπει την πρόσβαση στο SIS II, για παράδειγμα, επιτρέποντας την 

πρόσβαση μόνο μέσω μιας υπηρεσίας VPN· 

19. να θέσει σε εφαρμογή ένα σύστημα ελέγχου ταυτότητας δύο παραγόντων· 

20. να διασφαλίσει ότι δεν χρησιμοποιούνται δεδομένα παραγωγής για σκοπούς δοκιμών και 

ότι μόνο δεόντως εξουσιοδοτημένοι χρήστες μπορούν να πραγματοποιούν αναζητήσεις 

στο εθνικό τμήμα του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν (NSIS)· 

21. να ορίσει με σαφήνεια τα καθήκοντα και τις εξουσίες του υπεύθυνου προστασίας 

δεδομένων στο εσωτερικό της αστυνομίας, μεταξύ άλλων και όσον αφορά τη συμμετοχή 

του σε δραστηριότητες εσωτερικού ελέγχου, όπως είναι η παρακολούθηση της 

αποτελεσματικότητας των μέτρων ασφάλειας· 
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Δικαιώματα των υποκειμένων των δεδομένων και ευαισθητοποίηση 

22. να διαθέσει στην ΑΠΔ τις στατιστικές που αφορούν την άσκηση των δικαιωμάτων 

των υποκειμένων των δεδομένων σε σχέση με το SIS II και το VIS σε τακτική βάση· 

23. να διαθέσει σε ευρύτερη κλίμακα ενημερωτικό υλικό, όπως το φυλλάδιο «Δεδομένα 

προσωπικού χαρακτήρα στο σύστημα πληροφοριών Σένγκεν», στον αερολιμένα και σε 

άλλους δημόσιους χώρους. 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο Πρόεδρος 
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